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Abstract

This article presents an analysis of the concept of ‘slow travel’. This
concept emerged in the 1970s as a protest against ‘rush culture’ symbolized
by McDonalds food establishments in Rome as locals opposed the invasion by
American-style fast food. This opposition to fast food, considered harmful to
public health, led to the concept of slow food. This concept spread throughout
Europe and inspired new slow concepts, such as slow city, slow medicine,
slow market, and slow travel. This last idea related to the promotion of longer
visits by tourists to increase their appreciation and understanding of target
destinations in terms of social, cultural, and historical dimensions. These
dimensions may lead to more sustainable tourism and the promotion of other
features of slow travel, such as walking, cycling, train travel, and urban

studies.

Keywords: Slow travel; Slow life; Sustainable tourism
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lasfiaguizsmdiienaseuanuuiunvasimoaug lUfiunssuiinfminie
FoNwNviadnen

de 4 .4 . At de

5. NN3BINTVIMLNDNITNBILNET (Cycling tourism) WNIN13LINTEH
Tasm ldarudunisdnseinludilasierafinneaiaasdnanns MI39nTonn
\§ani1 aaanInnITININUMUEUNTTINTA NN uuAIIE 1 udu

6. msawnslaasaliNanisviasifian (Train tourism) NaTILu
WWUMaLaNz8dN e e wiaiunmanisawanlasmild lasfanssuilas
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Wunldhanduneduamitanlu glusdsnlv sesnlwiidnaszdu nmsaunun
ﬁu;ﬁmms wRzNITNATEEa9T 9N Nensaumslassa s aaines
asvaulasanlad (Low-carbon) ladneae

7. msdunslassailszdinig (Bus and Coach tourism) Tuduns
Yioafowuuiudiuad nsveanoalasnisissadszdnmadusiuninue
A o o .o o a4 . e e .
igadasrunisvaafodludndesnIounaslusasain iWaliinviaaien
FuTRTIAN Al lausau LAZEINITOUILZIBAAINIARAYAN vina
fnraafgFuNFUIITIMALas U s TR s Rudtastnlaveninems dwduns
o A o 2 W e o
auumguqsnwamu"lmaﬂmwm

8. NSLAUNIINIIUN (Water-based travel) 1% N1I88IT0UAY
(Canoes) M3iai3a1Was3 (Ferries) 138813577 (Cruises) awNIeNINslagans

a PN . L 2 ' A ' o A
UWLIBNIUWBY (Commercial shipping) Fanui i ssudaldrzeznauuie
7 o o ' A jar o o v a A A

winriiu andahlugnsfdfauiusnvanlurasiusnufefimuizaeaay
oA A a ' A o P o Y v
viSadg malummmmmLsauﬂkmﬂwa\ﬁmmm‘lmuﬂimumim“lumi
A o o A4 ¥ o I o
Hufanssunuanluiasfuinuiniu asaaaudiiunisveanoigivaatine
asuanlaaanlod (Low-carbon)lddnmanite

9. N7 aILN8BIBKT (Food tourism) wiadndanilslaun

' A a A o ) o A IN'IEY A

MINBINBNTIBAITUULLALT (Slow food tourism)lasinviaaiiefilduniies
TULASTUOIRITLTIN T mmm’ﬁdﬁaa‘lfmmLﬁaL%ﬂufﬂiiu%%miﬂymmi
oy C a4 - o o«
atnatn g wazlaiisaTu aunulszwdliastuuasiuenmsiiawasly dwilu
d’auﬂﬁwaamiamﬁﬂﬁnﬁﬂ@ﬁywmiﬁwmmﬂuﬁaaﬁu

10. NN BINENBILNBAT (Agrotourism) lALLANIZANTY BILNAEN

& A ade . & o Py a v &

lunsuinuaTduie (Organic farm) Tetinviaafetaundauadbimdunsasns
virgnlunisy ﬁuﬁuwiﬂgnﬁmﬁﬂ aun‘s:ﬁaLﬁumwﬁmmﬂguﬂumms

a X a & A A o va o
LLazﬁ'lﬂﬂﬁﬂLaaﬂ‘ﬁaNﬂwaﬂlquiwLﬂiﬂ'@]iau‘ﬂiﬂﬂaﬂ‘lﬂ‘l@aﬂ@?EI
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11. N3N BILNEABIFUNIN (Wellness tourism) LEUWINN1IQUA
wazasuaTgawaug liunsilwinveafsldsunmsindewndeula
. ; . N
wazmaldgunwdnnniswisuusisne gu s (Spa) MIgaamavignd
“ o . 4
wiaSuusuaaaumenzia nMvhleaz (Yoga) wazwenglugizesvasanuny
KAz ITNFNAINTTUATARAATIEN 20 LNaADUERDITHTRNASALANT WU
annuuazdasliiinagivuaniizedng 9 lududes

Ao

12. n1Inadngdlwdaiias (Urban tourism) tun1idnyviasiien
aansaltiamnulunswnseunludiiasdisfianssud 9 anfi mIFudaiy
3 o o< o Y '
mmﬂusqmuaﬂuﬁmwﬂumLﬁaa MIHITOTUA UL DIAILTEULANUIANYES
ARUTEENTAIW MTRanTuuazTaNdn o n LR TR Y winsenanaEouy
i’@;uuﬁsiuﬁaaﬁud’mmswuﬂ:wﬁ@quﬁ'uauluéhLﬁaw%mﬁwwiﬁﬁfuu
FIRANTINAINGNNGBI1FDTZ L ININNINAT TN BIa I URIBa 8
szpzIandnfaviiasantinriesinodsdeslasulssaunisalauFuius i
32win9an (People) Lasuwadviadifisn (Place) numIkidia (Life) Tuduiias
L8
' a [ 3 N . &) o
13. N1INBINYNBIFINIAIIA (Creative tourism) uwnslianu
mmmn o o A ¥
auladfidiaanilny (Everyday culture)yasauluriasfiwiadn Suarnisiuin
ARG TuiTan maamuﬁﬁ%ﬁmmuﬁ?aﬁﬂﬂmLﬁmmmmﬁﬁdmﬁ'mh “FIN39”
@ e o v C 4w ¥
wazvliifanssuiaunsaldtialuwnasriaanodldoiwutdu 13u nmsnassd
TuiaIesiludulineganios MIGewiNIzuIwMIMaLazIna% WionIa L

imsnanwiamnsiuuouiwilas iudn

N3LUEANRYN (Trends) 2AIN1TNDINLILVULRUEN

ludagiiu nszusanufisanisveafisuuiivinlaudveeln

e P ¥ o 4 .4 ¥

nnyalan uazldsuanufioadvaniu duitasnanmvesfislugluuud
Fadwnoanensuauasnnuiinalazasinvisaied ﬁmmqﬁtﬂuﬁﬁmﬁu‘lmi
" de . 4 < ) L E e, L
wiauwdanlUanfdnriaafsnaawuiin (Exotics) wintiu uadilazanaatnadu
susTwden e AT fnluszduriasiudndae

37



'J’limiugmuma@im:é’aﬂuma@{ 01 8 28U 1 unTeY - TQUIEH 2560

Benjamin F. Timms .8z Dennis Conway (2012) vL@Tﬂ&i’l’JﬁdNaﬁLﬁ@ﬁl’m
ms’fiﬂm'imwiaaLﬁmuuuLﬁufwu‘%nmﬂgl,m:u,ﬂ’%mﬁzm (Caribbean) lasau
Turiasfinies %dwm"u'ﬂumsaﬁum&uﬁqiﬁﬁ]ﬁaaﬁu‘lmzé’uwmm (Multipliers)
ﬁué’aLm’i']yvl@i”mﬂmslﬂﬂiamﬂﬁqmmﬂutaj”waal,mdwiauﬁm Failuna
ﬁ'l"lﬁmddmﬂé’um@LLaLma'q‘n'adLﬁm ananananluiasduiinglanisdu
W09 w3 reafin uaziausmnidfisnlddsdaslaslidasie

' 0%

naNnBAEBEN LNLaTUszNIasiungiin Elvlﬁ'ﬂ’]ﬂﬂﬁiﬁ‘h%ﬂ’l HUBINZLALNE

a A
,:

nJW"mqau“lumsﬂgammmﬁﬁfﬂ*{iaal,‘?im duszauliiAnedldinovas
ﬁfﬂviauﬁU'ﬂﬂUﬁi’auslmy'mnaglunéuﬁaaﬁuﬁuLaa

msﬁmm’aal,"?immeﬁwﬁmmaam'NLﬂugﬂﬁimiamsﬁmm
Lﬂiﬂgﬁﬁ]’luﬁ:ﬁuﬁaoﬁuﬁmaijaﬁuﬂé’umuadmﬁuﬂszmﬂhgﬁmﬂLaL%mLiJSTiWﬂ
(Asia Pacific) W& wmfﬂﬂaq'uﬂs:mﬂé’ma’n"l@i”ﬁmmwmmwé’ﬂﬁﬂﬁ
miviaw?imuumﬁwﬁuﬂugﬂLLuums"n'auﬁm%é’n weitlysiudanlasin
Lfiaﬁmsmﬁagaaﬁ'lmuﬁﬂvimLﬁmLm:ﬁﬂﬂ'ﬂmnmsﬁauﬁmffﬂan lawasdms
viaaifizalan (World Tourism Organization: WTO) Tuil w.a. 2557 (a.q. 2014)
wm’mﬁmﬂLav‘ﬁmLLﬂG‘ﬁWﬂﬁﬁfﬂ'ﬂ'aal,‘*?imtaumal,ﬁwmmﬂﬁa 263 a1WA%
Aedufouar 23 vasiwuinvieadisalan me%ﬂdgaﬂ'wmmiviauﬁmﬁa
377 Mwwlnandy wisteuaz 30 maayammsviaol,ﬁmﬁﬂaﬂ 1usaaiieg
wﬁﬂqkﬂﬁﬁa‘hmuﬁnﬁauﬁm 582 Muan Aalduiasaz 51 uazliyadianms
viaaifien 509 SMumIayRnIg wietouar 41 Wi (Africa this time, 2015)

@Tmm@;f‘zl.ﬁmﬂ%wL'ﬁuuluu’?m‘hmummﬁaamstﬁmwmﬁauﬁmu,a:
ga@hmnmsﬁam‘?{m J;]ﬁﬂ’]ﬂl,aL‘TT&ILLTJ‘?TWﬂﬁU’j’]ﬁﬁﬂﬂﬂ’]W@‘iaﬂﬂiﬁ@M%’m’ﬁYiad
Wenuuudiutiasneds ssnmwisznay
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Intemational tourist arrivals (TA): 1133 milion
Intemational tourism receipts (ITR): US$ 1245 bilion

Sty e

263 mion 2399

ITR:377Us$ tn (0%
56+ s -
TR: 361 MIDDLE EAST
[TA:51 milion (5%)
ITR:49UsS bn (4%)

UNWTO Tourism Highlights, 2015 Edition

2NN 1 ﬁ‘hmuﬁfﬂviauﬁmLm:gammnmiﬂamﬁmﬁ'ﬂan
layasdmsriaaizalan
17 Africa this time, 2015

a e - e

wuzfoaiu anuswlavasussadsanalunimaiedouddiindanis
Wawzluuunsrenfisunniivi fuiuldannsfissannsddnsaas
Uszinalupiinia ddaluit

- 4 o a w4 ddy

Tunsdidszinaddu navisafisauuuifiuth wiefidyuEunin Slow
_ . ox B
life tourismifinulull w.a. 2550 (A.¢1. 2007) wnserinaoidugdununaden
IﬁLLﬁﬁﬂﬁaaLﬁaaimumww:matﬁjﬂmaa (Yongtanavanich, 2014) @18819084
meufiunudivhlulsnaddwinldannnssasiurisnfisizuduies
Tunyslafsnlasmen W ludnsaznmdunslassnlWifienveaifion (Train
tourism) AULFEWN9FNE Odakyu WiNaLAsTuLiiad Kino-Kitazawa G91wiilasunn
7634 (Youth Culture) wazdANTAaNSu0Y aa0aIUNILALITUTIIMA Sagami
40 , 5 P 3
finajinz Enoshima laslgszaziia 2 Tu 1 &u Sedinvasfisaaansawiz i
Fmhodudluiodfin Sudemuamanuiuniesaniinn lWizin aaeaan
fudsAfi e udamasmnunyilaifizald8neas (Odakyu Electric Railway, 2014)

39



'J’limiugmuma@im:é’aﬂuma@{ 01 8 28U 1 unTeY - TQUIEH 2560

Usmnasadeiududnlsmneaniisfigasdumsvaafisruuuiiodile
g'ﬂLLuumsLaumﬂ@mn"valﬁ%aﬁL’%umﬂummﬁaaﬁu’h Keretapi Tanah Melayu
e riesfisndeitui I@umzaaLméaﬁaal,ﬁm%gﬁm Klang Valley 81w
v’%uﬁmuuwﬁﬁﬂﬂnmmﬂuﬁmmﬁaa%@a%iu%nm‘%w?imuaymmaaﬂs:mﬂ
(Peninsular Malaysia) Iﬂmﬁﬁ'@qﬂimoﬁmﬁﬂiﬁmmimLa’%mmsviauﬁmmasn"lw
WaNamn Rufruunuszairinnudnla s fuadineasnssuaasainnalds
TurasdulifiAauniinvesfisddluifan daiudenssumsvisafisruuuivin
Aifetunanmilaanmslagmssalwislduninmsininlaumadvasauluasiin
LAZNNITINAINTINN IR TTNALLINVRILWENA28 (Noor, Nair and Mura,
2014)

gnsululszmelnoudr anwsulamsvsafisauuuifivindsldens
Tgnndunalnindylumsiamngunindinvesinrissfisidndn huld
NNNWIToveIRINIWITBEIAN N IneduTolnl (2554) Bos msiam
unasriaaiiga lumeamilonauunuuy Slow Tourism ﬁmi”uﬁ’nriw;ﬁmgfgamg”
Sfaﬁmuﬁnﬁaw?imgﬂmﬂq’hvlmtri;jﬁawﬁuwi 60 Dauluduinviaafion
e lnguszianimna Tmﬂwud%méaﬁaw?ims%m%wggamqﬁa:mﬁauﬁm
wuivirlunnamileneuuulszneudsunasrisafigalszianeaw leun
Fimdaduslninazsion unasvasdfisalssansssumd ldun Famdadosln
§1119 welen wanBeene unssveafisalssianlunmed Ussideaad
uasfatnisy ldun Famtadolna i §1119 Bees uAzWElEn LaTUREs
ﬁauﬁmﬂszmw%ﬁ"};mu dsziwdl uaziaussy ldun Ssniadoalnd uidasmon
BeeTe Wws a109 URZEIWU

019na1 13 ansanasIEd nszuanisresfisruuuiiiutudvla
DN9TIATIUAZTIUNIALANURINBUBIFNI Slow p8naBsnaRanaLiinlesn
1uLL@ia:ﬂs:mﬂéfma%mymwwmumi"n’auﬁmtmmﬁuﬁwmuagwadLm:
msdanufiuandsin dunelwiAaauiniimvesfisrfifianunainnans
VL&iLﬁUGLL@iEﬂLLUUWh&% AR TINAsAINTIILAT KRR MINSYiaaL s

=
AANNAUTEM IR
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UWIAALKIAMALRUT: WA TAai TN 1IN
aeslsfia ugns 5 DAnman ni:LLamiﬁaoLﬁmuumﬁu"ﬁ’naavlﬁgﬂ

Swndedrmtinmiieindufisonssusduaivaisvessusunansiiairotuan
“...Aﬁawiﬂmwjﬁnﬁ@ UREATNAINTOUTITU A Uad...” (NIaM HUWNYNA,
2558) andialulanvasnnuiuadifiissturiuwaneg uasnzinanzawie
sruanuruadeliuiawaduiufidns 9 awnszualan uademnfiansan
57va:l,’é'mmammﬁ@miﬁauﬁmLLumﬁuaﬁwLLﬁwzwudﬂLﬂummﬁﬂtymms
Wann s sSuaunszmznaausevaavdineliifadgwinisduiadew
wsegfia Faaw uazimusssuunvasiu lasipinswawinmaafisauoy
Hludrsedanauduiusumsvamnatnsfsfufioarauaauanunzisenze
Lﬁaﬁwﬂ’nuﬁuaﬁﬂﬁwﬁdmﬁmagmnﬂh

wenanit dmsumsieafivruuuifiviludsanalng 1 fienany
nyzuafganfifinsniulugesdnumedaoin nanfe anwmzaasnisidu
31JLLuumsviadLﬁzJﬂml°gwﬂu (Community-based Tourism: CBT) %aﬂulu"gmu
FNIINUINIIIAMT “@nuLiut” ﬁLmn@iNﬁumuﬂ%umammu i w
fauwiie 8IMIFTNWAITUTY (Community empowerment) waliiAaanudnds
wazdioBiu mefisnduniliasnszusfisnanuiivindudumsaogudlng
(New commodity) M3oNINFuAIUWIANNLILT IR BAOUAHBITUTUNSN
fMpiguiu asaziduldannadinisdszdsgasns (Inventing) Fusmemsvieadien
019 mitszingszndl mIsheamaiuszaaaluo mimasTuTUlLTIN
vﬁaLLiTLL@imiﬁﬂﬁ*’gmuﬁﬁﬂi:i’amamﬁmLm'lﬁnmmﬂuLﬁmmummimz
(e T mLwimsmsﬂs:ﬁHﬁa%aﬁﬂﬂdnﬁ]:ﬁm’l%amﬂ%ﬁ@l%m (Lifeless)
maa;jﬂulmmﬁiwiauﬁﬂ’aui's E9719ANNVBILT (Authenticity) WeoaRas
wazugasnnuiut ldiny s s fisrusunarsuniisrsuuazanlydudade
ANURINgYaIMasfisnuuufividansndredusneas

mswawnsasfisauuuiiivirluaniaa Fsavagludszifunis
1Suuwafa (Concept) BaiaLad Fanunpfeinriaadior 2e9tn uaz
pjﬁﬁhmﬁlm*’ﬁaa guudfaury “@nBug (Slow)’ (TaasIA Nada, 2558;
319 8FFNA, 2557 uaz Dickinson and Lumsdon, 2010) dUrznavlddrendnms

¥
o A

@199 a9l
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1. Slow cost LiiasanmsviesifignuuaiaTu (Mass tourism) lagialy
ﬁﬁunuﬁfga ‘v\mfJﬂ%@tﬁﬂmﬂ%ﬁunmﬁummﬁwL'ﬂuIﬂ mﬁﬁunuﬁma’nﬂﬁﬁwﬁﬂ
LL@iLﬁUOEﬂLLUUﬁ’JﬁuLﬁ’]&% Lwiﬁdswﬁaﬁunuéﬁuémmﬁau FITNTR FIAN
LAz IAINDTINANG 28 ﬁd&uLﬁaﬂﬂédgﬂﬁﬂLﬁuﬂ’ﬁnﬂﬂiﬁﬂi’]mﬁu‘fﬁ laitsa5u
InLAunaf @Tm;uﬁ%gﬂlﬁﬁ‘amiﬁwmmiﬂ'a:lLﬁmazama Fananode
MIAAINUTIEuAL RN UE LTS

2. Slow activity ldurinisusznavfanssufilisduandnly udldiom
agjlmmdaﬁauﬁml,wia:uﬁamamumn“ﬁu anunszisanadmswnusulu
unsavienfisanes wndaildanuidyiuiinsedldldwssmsmselad
ANULEBIININ LL@igiaLﬁumsﬁmiam'nmml,a:%msl'q] LT mmmw‘\iaqmmw
Toaz Fnauns Mseuiniudnn mmesasvineiesiiuduen 9ay

3. Slow behavior mnﬂﬁamsmﬁmmmaawq@iﬂﬁwmsu’%‘[nﬂ 39
T luinraaiisafisumsuslnasuduasusnsfiazain sa57 mldie
waznanligenn wiu mIn3lnaemisnueIn (Fast food) fﬁaﬂgﬂﬁsmﬁa
Vlaiﬁaoﬁﬁﬁﬁuﬁ’u%f@qﬁum"ﬁ Lm:m'ﬁmﬁmumnLﬁ‘alﬁﬁmgnaw%awqaniw
mslEimaluladasaumnaionisuslnadudiuazusnisladegtesaaiin
ylariudu auvefinaodungdnssuilisinadnodanuiosuassny
mquEi'wuﬂquﬁnimmsuﬁnﬂiﬁ‘iﬁaq muejﬁ'um*sﬁmlﬁmn“ﬁuﬁamanj'm
urlailymills

4. Slowlogistic l¢dur madiumsfilidasiduaminly fanadssads
Tunstdunerluduiduniuazsuninue snvadunisvussiiaatis
anfuaulasenlad (Low-carbon) sdtenaldmsidwriidunanile

5. Slow food 'ldun msﬂi:naummiﬁﬂi:cﬁ@ﬁqmmwa@a:m@
Usaadouazidonldioinua i anulasasuanmsie

6. Slow stay lefuri mawndsusuluriasdiuannnin 1 aulagliseiu
flasdumsdelufidu ualdanuidgiumsindeusaziaafianssunaluwiud]

DI ANIATUTUY BIN
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. & ' A v A A aa
7. Slow place/city Lﬂumswaammlmmamaammmaﬂgmuwu
Aanuady Beuie wazdsasanuidusisumadouinegs anluriasfudingdn
Aa o A @ > o a o o
FAausrTausriuniduionansal J85e1d0lua’ asaaausnsiniweinsnig
TYINTG FIA Lm:"’;’muﬁsmvlﬁammugﬁﬁ
8. Slow niche market “un8fi4 mﬂﬂﬁauuﬂaagmmumm
mirasigraneuiiduwaaiaiNanauabadhnyiadNeULLLNIaTY (Mass
tourists) TWiNBULIIHMTULALIMLLLRNNTIN (Package tour) PERCHRPLREERL
ﬁmmﬁavﬁaaL'ﬂuﬁqsﬁﬁmmﬂﬂmaamﬁwma“lmy’ﬂﬁmmw%"amm:smL%ﬁmﬁ
T, I PR , 4 A
gugimveaisuuuiivi lanaliiinaanaianiz (Niche market) Saiiialama
ﬁm%’ugﬁﬁaﬁaaﬁuﬁfmmmﬂmoﬁmﬁwmﬂLﬁmiﬂmﬁmmmqmnﬁu wazzluuy
vasamadsullgnssil jiuiusedsdsiuivgndinguianizaannis
wanuuazilAouin Lﬁa"lﬁl,ﬁﬂmsmammﬂazhail’dﬁumnﬂhgﬂuummmﬂﬂﬁ
9. Slowmoney fia MIBIBNMITIadNenatn L33 dnviaafien
fouldholudefiarsdwlifionudaien vscfigsialuiastiuflin o lomd
nunviaafiuiniinll uazkalszloriannnslesisalmszanellg
HiiannnaE 1w AInUFUAINUNT BBz BT D uFUA ARG
Iurpafiuiuies
10. Slow development #38 Slow destination B89 MIWAWILAGS
vieanoraddesdudanld Marndunswauniiinizlan waadsid
mma%wﬁtyﬂ'amsﬁwmgsﬁﬂuﬁaaﬁu I@wsJmww:ﬁqsﬁwmﬂnmau,a:“umﬂLﬁn
mulddaanuanuntnlunizes$u (Carmrying capacity) 2adundaviaaisd uasl
aInIdasmunioaanansznunauizifieluannmanan laganusinidas
v dl v
S LADHERIGERVEN
11. Slow accommodation %38 Slowtel L&z Slow Hotel AuN8Hs §1UA
g d‘d a T a 1o ) v
nadpfilanusiy arena dasady wazagrianuadiy laslisududas

WUNANARIAIILETAINNE LY Ran WA uynuNa 9 FIINTIaRI I adn %

2o

Inmidaduliasdefouiadanuazneliifansasnuliuniaulurastin
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12. Slow life w38 Slow principle \JumviaafeAdnriawfam I Eia
vnunasanuasu sy uazialamaldinraaieaaniadsnaufianssudnd g
agafiuth iwadumsHeuaaeNId UM swasIalannanzfaasuaanms
euludailas laganasinfanssumaTansssuiuanluiasfin wIadudroIINT G
luviaatin

13. Slow energy nanefis M3tsznavfanssunmiviaanefdsendanasnn
ﬁmﬁmﬁnﬁ%ﬁdmu aamslEnIwenns wasiluiasdafimadan

. o - - o L o o« -
ag19lsné miﬂgLammﬂﬂLmdmﬂmiﬁmmuqﬂmﬂmﬂuLﬂumaﬂ
UNHN Iumaﬂifﬁmﬂ"ﬁﬁmiﬁimL%ﬁm’wﬁamﬁuagumm{’mumﬁmm
AUyt lddiatunn nldanauiaavasuuifanivadfawuuLiuga
A X P . .4
a:"lua’mmmu"lmLaumﬂ’mm:m.lmﬂTuIaﬁansaummﬁaauum&umiﬂa:n,ﬁm
Waswnzdnviaaisinguiidaiundudasz (Foreign Independent Traveler: FIT)
{ s o & Ao o o { a '
ANANDTLRENNTUSNSHUAIUA NN T1U8191T wiradriaafod Aantinluunas
s A %% A & o ona \ a : ' = A aa o
viaufied 989 lddoanias snmadsiisuviaaiisndunduuwialdn (Ml 8ena, 2557)
v & 2 a A v A a A ' A
asnifisndanlduimyszuninaluladasswnalumafengduuunsvasiion
wIauduamslisruuiinuadiuniiunlan (Global Positioning System: GPS)
{ o o { ' 3 a < X o {
Warhmatinvieaiorw AU loduaz e NN ELATUINN TR WLBINIINANNFZAIN
Lm:imﬁﬂumﬂmeﬁaga
Pmzifurnuiitasaninresnoirnuuiivt lwanusulanunsduds
UsTENMA AR Iviaaid wazldtia luunssviaaigreniwuinniv suuine lulad
do 4 , C A4
ssaunansdulun1sfraanunane (Interpretation) luunasriaafisnvinanla
ﬁmm%mmﬁmnﬁagﬂLmumsﬁnauaLm:muﬁaﬁmmﬁhLﬂmﬁam‘%aﬁfﬂﬁauﬁm
A duAosaunIzuaio NV ITUTWNAILYINTI
anvliAanaznandlddn nmsvesforwuuiiutrfeiuidunafannits
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